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eTranslation de data.europa.eu: traducción
automática neuronal de metadatos de datos

abiertos en las 24 lenguas de la UE
AI in the Public Sector · Buena práctica · Luxemburgo

Puntuación de calidad: 87/100

Solidez de la evidencia: Sólida

Resumen

El portal de datos abiertos de la UE traduce automáticamente los metadatos recopilados a las 24 lenguas
oficiales mediante eTranslation de la Comisión Europea, un proceso automatizado que abarca 1,6M+
conjuntos de datos de 178 catálogos, aunque pueden contener errores.

Dimensiones clave

Dimensión Puntuación

Evidence of impact / measured public value 2/3

Transparency, fairness & accountability 2/3

Transferability / demonstrated replication 3/3

Scalability beyond pilot 3/3

Governance, capability & sustainability 3/3

Evaluado por C-NAPSE

Fuentes de datos

C-NAPSE web research — consultado el 2026-07-30

Publications Office of the European Union — consultado el 2026-07-30

European Commission: machine translation policy — consultado el 2026-07-30

data.europa.eu portal — consultado el 2026-07-30

arXiv: Integrated Usability Framework for OGD Portals (EU vs GCC) — consultado el 2026-07-30
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